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 সুনান আন-নাসায়ী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ১৩৮৭ [আজািতক নাারঃ ১৩৮৮]

পব-১৪: জুমু'আ (ةعمالْج ابيجا)
পিরেদঃ ১৩: জুমু'আয় সকাল সকাল যাওয়া

ةعمالْج َليرِ االتَّب ابب

আরবী

ناب ن‏‏‏‏‏‏ع ،ثنَا اللَّيانْب‏‏‏‏ ا:ثِ، ‏‏‏‏‏‏قَالاللَّي نب بيدَّثَنَا شُع‏‏‏‏ ح:انَ، ‏‏‏‏‏‏قَالملَيس نب بِيعنَا الررخْبا

هلَيع هال َّلص هولِ السر نةَ، ‏‏‏‏‏‏عريره ِبا ن‏‏‏‏‏‏ع ،حالص ِبا ن‏‏‏‏‏‏ع ،مس ننَ، ‏‏‏‏‏‏عَجع

وسلَّم قَال:‏‏‏‏ تَقْعدُ الْمَئةُ يوم الْجمعة علَ ابوابِ الْمسجِدِ يتُبونَ النَّاس علَ منَازِلهِم،‏‏‏‏

قَدَّم لجركشَاةً،‏‏‏‏ و قَدَّم لجركةً،‏‏‏‏ وقَرب قَدَّم لجركدَنَةً،‏‏‏‏ وب قَدَّم لجرك يهف فَالنَّاس

دجاجةً،‏‏‏‏ وكرجل قَدَّم عصفُورا،‏‏‏‏ وكرجل قَدَّم بيضةً .

تخریج دارالدعوہ: تفرد بہ النسائ، (تحفة الاشراف: ۱۲۵۸۳) (حسن صحیح) (لین

عصفور (گوریا) کا لفظ منرہے، معروف ’’دجاجہ‘‘ (مرغ) کا لفظ ہے جیسا کہ

پچھل روایات میں گزرا، اور نارت کا سبب ’’ ابن عجلان‘‘ یں، ان سے ابوریرہ

ک روایات میں بڑا وہم ہوا ہے)

صحيح وضعيف سنن النسائ الألبان: حديث نمبر 1388 ‐ حسن صحيح لن قوله

عصفور منر والمحفوظ دجاجة

বাংলা

১৩৮৭. রবী' ইবনু সুলায়মান (রহ.) ..... আবূ রায়রা (রাঃ)-এর সূে রসূলুাহ (সা.) হেত বিণত। িতিন বেলন,

মালািয়কাহ জুমু'আর িদেন মসিজেদর দরজাসমূেহ বেস থােকন, তারা মযাদা অনুসাের মানুেষর নাম িলিপব

করেত থােকন। ফেল কতক মানুষ স তািলকায় উট সদাাহকারীর নায়, কতক মানুষ গ সদাাহকারীর নায়,

কতক মানুষ বকরী সদাাহকারীর নায়, কতক মানুষ মুরগী সদাাহকারীর নায়, কতক মানুষ চড়ুই
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সদাাহকারীর নায় এবং কতক মানুষ িডম সদাাহকারীর নায়।

English
Coming To Jumu'ah Prayers Early

It was narrated from Abu Hurairah that: The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: On
Fridays the angels sit at the gates of the masjid writing down the peoples'
names in the order in which they come. So the people are like a man who
sacrifices a camel and like a man who sacrifices a camel, then like a man
who sacrifices a cow and like a man who sacrifices a cow, then like a man
who sacrifices a sheep and like a man who sacrifices a sheep, then like a
man who sacrifices a chicken and like a man who sacrifices a chicken, then
like a man who sacrifices a sparrow and like a man who sacrifices a sparrow,
then like a man who sacrifices an egg and like a man who sacrifices an egg.

ফুটেনাট

হাসান সহীহ: নাসায়ী’র “সুনানুল কুবরা” ১৬৯৫; হাদীেস উেিখত عصغور শিট মুনকার, সিঠক হল- دجاجة
।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=89883

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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